Rev 21:15



 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “Furthermore,” followed by the nominative subject from the masculine singular articular present active participle of the verb LALEW, which means “to say; speak.”

The article is used as a relative pronoun, translated “the one who.”

The present tense is a historical present, which regards a past action as though it was currently happening.


The active voice indicates that the angel produced the action of speaking.


The participle is circumstantial.

Then we have the preposition META plus the genitive of association from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “with me” and referring to John.  This is followed by the third person singular imperfect active indicative from the verb ECHW, meaning “to have: had.”

The imperfect tense is a descriptive imperfect, which regards the action as continuing in past time.


The active voice indicates that the angel who spoke with John produced the action of having something.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the accusative direct object from the neuter singular noun METRON (“an instrument for measuring linear measure”
) plus the neuter singular noun KALAMOS (“reed, stalk, staff; measuring rod Rev 11:1; 21:15f
) and the neuter singular adjective CHRUSOUS, meaning “golden.”  Together they mean “a gold measuring rod.”
“Furthermore, the one who spoke with me had a gold measuring rod,”
 is the conjunction HINA, which introduces a purpose clause and means “in order to.”  Then we have the third person singular aorist active subjunctive from the verb METREW, which means “to measure.”

The aorist tense is a futuristic aorist, which regards a future action as though it had already taken place.


The active voice indicates that the angel intends to produce the action.


The subjunctive mood indicates the purpose of the action of the main verb.

This is followed by the accusative direct object from the feminine singular article and noun POLIS, meaning “the city.” Then we have the explanatory use
 of the conjunction KAI, meaning “that is” with the accusative direct object from the masculine plural article and noun PULWN with the possessive genitive from the third person feminine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “its gates.”  Finally, we have the connective use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the accusative direct object from the neuter singular article and noun TEICHOS with the third person feminine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “its wall.”
“in order to measure the city; that is, its gates and its wall.”
Rev 21:15 corrected translation
“Furthermore, the one who spoke with me had a gold measuring rod, in order to measure the city; that is, its gates and its wall.”
Explanation:
1.  “Furthermore, the one who spoke with me had a gold measuring rod,”

a.  The next thing John describes from this vision is that the angel who spoke to him was holding a gold measuring rod.

b.  “The rod…may have been either 3 or 6 cubits (18 inches = 1 cubit) long for normal construction purposes.  The rod of Ezek 40:3, 5 was ‘six long cubits,’ that is, a little over 3 meters or ten feet.”


c.  Here the angel will measure the city in contrast to Rev 11:1, where John was told to measure the Tribulational temple, Rev 11:1, “And then a measuring rod similar in appearance to a staff was given to me, and He said, ‘Go up and measure the temple of God and the altar and those who worship in it.”

d.  The gold symbolizes purity, perfection, eternity, and protection.


e.  The measuring rod symbolizes the protection of those living in the Holy City.
2.  “in order to measure the city; that is, its gates and its wall.”

a.  The angel’s purpose in having or holding the golden measuring rod is to measure the city and its gates and its wall.

b.  The angel will measure to prove that the city is exactly what God has promised, designed, and provided.

c.  The measuring of the city will prove its perfection, its permanence, and its eternal protection of believers.


d.  The measuring rod is symbolic of two things:



(1)  God’s right to determine that which belongs to Him.


(2)  God’s protection of that which belongs to Him.


e.  Dr. Beale made the point in Rev 11:1 that “In the OT ‘measuring’ is used as a metaphor for a decree of protection (2 Sam 8:2; Isa 28:16f; Jer 31:38-40; Zech 1:16).”
  “The measuring of the city and its parts pictures the security of its inhabitants.  …The measuring has the same effect as the sealing in Rev 7:3ff.”
  This protection will belong to the believer forever, which is symbolized by the gold.


f.  Dr. Osborne made the point that “In Zech 2:1-5 a man with a measuring line goes out to measure Jerusalem in order to indicate God’s protection of the Holy City.”
  “In all these passages, the measuring connotes God’s ownership and protection of his people.  The city of God is forever guaranteed the presence and protection of God.”
  How much more does this apply to the angel indicating the eternal protection of believers in the eternal Holy City?


g.  The measuring of this city proves God’s perfect, eternal security of the believer.


h.  The measuring of the city shows that God had a perfect plan in eternity past and that plan has now been accomplished for all eternity.
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